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1. BL®IC

S EFEEOMLFE LR, —FBIOWT L -8 EH - 73 A 2HEIZILTHS, D3
DOREZ B RIBRT: T7 XV I NEHEDRY 77> - K7 X (Franz Boas, 1858-1942) I25
A, GTH TR7AM3 Ly b EFENE, ZOFTHEEEL I LIZOWVWT, RMW.
Dixon, % L T Nicholas Evans ¥ Alan Dench IZZXD X S5 IZF > T\ 5,

“If every person who called themself a linguist settled down to provide a full description of a
single previously undescribed language, then he or she would justify the title. This is not an easy
task. It invariably demands extended field work, often in difficult circumstances; but it is—as I

and others have found—the most satisfying and rewarding of tasks.” (Dixon 1994: 229-230)

“The writing of a descriptive grammar is a major intellectual and creative challenge, often taking

0. 2022, RO SICGEEICHTC). U - BHEEKGE) MBRGEERRL. (FY7 - 77V A SEULFE
A 02.) pp. 7-20. DOL: https://doi.org/10.15026/116956
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ARG, RESNERERY: 7 7 - 77V AL (AA W) C 2016 fEEEH S 2 RN H T D Fhe & - HRIF]
A - HEIIFEERE M2 ROOEEUI) (LT, AT IRHERFATE) PN ORRO—ETH D, FE - LTI X
5 FHVES 1 B RRICB T 2B EHAZ O LITMEBEL DD TH 5, AROWFRICHRRIX Y PSS ok
BRI e B HFE R RICEH OB 2 R L Ve ARORHPHEVIZDELAEFEI L DRFTHDOTH S, Kb
EHIFRRT A7 EVHBOFIZEZEOHMRABEICL2DTHD, ZOFHEERA T LS okGHHEDT 2 WTEH L
72\, My deepest gratitude goes to the late Mrs. Mary George, the late Mrs. Agnes McGee, the late Mr. and Mrs. Dave Dominick,
the late Mrs. Marion Harry, and Mrs. Elsie Paul. 2535 O IR E & H AR MR B RL2EF 22 8 GRER S 19H01253 B X U
19K21627) D% R T 2,
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decades to complete. It calls on the grammarian to balance a respect for the distinctive genius of
the language with an awareness of how other languages work, to combine rigour with readability,
to depict elegant structural regularities while respecting a corpus of real and sometimes messy
material, and to represent the native speaker’s competence while recognising the patterns of

variation inherent in any speech community.” (Evans and Dench 2006: 1)

XEZFEZODIZEL DD, HEZVIEIREDRDOEEEZVWLIKHEL TR 20205 Z 21,
R, BRONRERoTERD, ZO10E25 1I5FIILOMIC, LEHFEELELDI VS
BRI EDOMNR IR o7z, HlZIE, FEESCE & F o /2#mHE T Alkhenvald (2015)!, Nakayama
and Rice (2014), Studies in Language #&C ® 2006 4F (Vol. 30, Issue 2) DFEE, Ameka et al. (2006) 7% &
BHFSN5, BMOFHL TS TY 7 ¥ X (2009) 2 FHl (2021) R EHH %,

BIEE, Lo h e LEGREELKIRIEBSGEENIZ L FITEN TV, FR o>V —
¥ LTl&, DeGruyter Mouton ® Mouton Grammar Library (2021 &R, FIFTE0Z 90 2@ %
%), Language Science Press @ Comprehensive Grammar Library (2021 £EL#{j13 Studies in Diversity
Linguistics £\ 5 &) —=X&72o72) REDVDH D, SV —ATIFHRL EJBRELGEENZH
RENTWD, HATIE, AAFOREZZY, <A LBHR2S T2V —XFdE) 232018
FEXDFATESNERD T, 2021 FHIFE, THIRRIKD TREHEREHEFRIEAS1 (V) —X%
1%, THi2018) ¥, IWHELEKD O350 7 - UEE) () — X5 2%, 1LH 2020) FIfTEH
TWwb, ALREIFFLRESNE 6 03 F > ) —XORMEZH L LTHDb- T2,

SRCSGEEZ DD DI T 25Hli D SEERDFRTHE o TE TV 5, Association for Linguistic
Typology (SEEFEAEMYR) Tk, ZIEFICEZ SN2 BP0 TH %, panini Award
()—==%) ¥ Georgvonder Gabelentz Award (5417 + 73>« FT7 « H—XLVEH) T
B35, AFFFUTEINTOWRWEGHLD b D, BEFFHTIA TV 2 EHIH L TELNS,)

L LZDO—FT, SREENTTENRTVWEEIEIZ, EHICITEEST 20192 L0HD
D, HED 6000 L EDEFEDS B, FLRELITLPEICL Y EoTWVE Z L IEHEWRNTDH
59,

2. BEGEEICOWT

SHALEE (reference grammar) 21, —SiBO SR EHENICEAR L /GEETH D, FEFEH
DEEDHEITH 2 D L3RR 5, FLSIEE (descriptive grammar) & SN 5, AFRE
TIEIhoZMFEL LTS 7,

Zzh Tk, BEOSRSOERX YD X S RBEHFZHZ L TWARETHS 5h, ZIUIHHER
METIIRWZ L IZHLATH B, T Do TWIIE, YOMEESZDOH A R4 1
Bo TEETLR L TWTERWETTH 2, ¥ ZAHD, SERZEZHETHD, H2XATD
SREICHE L 25l ESMO SFEOGBICHE L DD FFEE ARV I L EHDHTEI FT
RV, BT, —BRENTIE, V202D HWCEEL, HEEIL, XX&55, ZD
—E DL, FOSFEOMOIY DB ET B,

EHICFEE, MEERNWCEZ LN TERFILIEHNRZ DO TIERL, KB IZS-TH,

! A E O TR (2016) 3D 5
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HWICEMLDOKLEZZ I LIS A, HE2WVIEDDOTOREMIMNICEIET o TS, Sk
i, WHhIEHZA Y ZADRVWERBI AT LTHDEERD, TNEHRZ LD X?‘éi(ﬂi%k&i
HSRAPHZ, LarL, BEOSEGEHEICKD ZRNEHFE L mP WL 20H 5, DIT
AFETIX, F3 §2.1 IEREM: (accuracy) - [EFEME (reliability), §2.2 #8%#E4: (comprehensiveness), §2.3
FIfE M (accessibility), §2.4 AIFilE (readability) I/ TEE L, 2D H LI, §2.5 138, §2.6 #i,
§2.7 A - AT DIEMME - AR, § 2.8 FHALG - MEFENBRICOVWTE R 5, HHNIZZD LS
NI, RO ERDESIHDIDD B, FLTINSEFRCFET 2ERTH 30, BRI
HFEETEBRD ZUIEZ 2 DD TRITIUIR SN,

2.1. IEWEH¥ (accuracy) * {55814 (reliability)

WHTE D ETHRVA, BREFICIIZOSEICHET 2 EHREHRIDETH 3, ES
Db BRBIZMNREF/EDT — X OERENE, X5HMOEREIRD SN, EHETRITIUIE
BT EZZROGEF TR LRV, FHZ, TIRPEATORWIHREELBKSTEOLS, 0%
B EFEOLRPBRIMICEIME—D DD R 3 ATREE S W, b7 X U h OEERFHEFEICEL

TE X3, ﬁ FEAR D 220 100 FEDLE & BICHMEAE L 72 E. ¥ ¥ 7 (Edward Sapir, 1884-1939) %
J.P.2\J ¥ b ¥ (John Peabody Harrington, 1884-1961) DiCEkD45 T bAfifE % b3, FIH Xty
'CL\Z>0)ci, O ZIZEDERFFEEROMM» X L IEEIICE 2D TH 5,

Woly LT, EEPFABELTWBE AT A 7EVIEORITHEDHIT 5N 3, Hagege (1981)
13180 R—=IRDFHNEETH 20, FFEOLRBEWR-> 1B EETH 2, LHrL %M
ptk%Df®MW3%B%D*(DfE)@MWOMTiWO®ﬁ4%E®T£6T
RIFELDTLE->TWS, AEXDHENCATIEN/ZE (Bl 21X, Davis1970) TH, fﬁé%‘
DHDEZFULEBLIMETD, T2 FXEHMIHITIHOERL LTWVWS, 51T, [
FWIRFIZOWT, Ja,ge0 9 & INHITIGT 2 RS ja, e, e, 0 EBERL LTY.TTW5,
Bt s M TIIEEER I la,e,0,0/ (72771, B LTd/a iu o ZE->TW3) DAL
ToNTEY, REFEZRDTVRY, BrICEFNICEM R THI A TWAEESf Yy
BEOFERDOT, MEVWDEI S, LrL, BEINMTINILOMEBEVDLHZ L, Thrk
W LSRR VISR Y L2 DR 20 BR IR TE2THA S, (AECH
T3 25 DHHNTOWVWTIX, Kroeber 1989 DEFHIZFEL K EhNTWVW3,)

bHEAA, EENCIILHETHAS &, BEHEOMEIRD Thh, HHRLUEDOTHTHA,
ENEITHEVWERIT I EH 2, LEL, BiES 2MEVSLSET —2OR D It xn 2
NETH D,

EHIRERITARNEROIZ, FEVP AT O FRPHGMWHHAICHEDORWT — & 2585 I5HH

IEDLELD, REDHAETIEEET —X2ELEME-TLES 28 THDS, Thbb, 77—
&@%Eiﬁfroéo Z ORI OWTIE, fil 21X Mithun (2014) 235E# U TV %, Thomason (1994) I3,
7 X B F B DI Language DIRER DI, BiE - 77— X &2 ffio fTHEL S 2D
T—& ’a’:@éﬂi LICRBIELTWVWAEEDPELIZYZVWEHREE L TWS, 2D XS RHEE
B 72012, 7—XBERSNH UMEERBEIC T RETH % & Dakamicl, il 21X Berez-Kroeker

PRIATEVEBEENF A THEINZHRAERBEDOV LD, RHENITELA V) v P 23BIRCET %, FSEERAL
MEX2EHES B D, »OoTIEaEy 7 XEARLJTE Mainland Comox) & MEEN T Wz, RIEEA T4 7EVFED
Pay?aqjubom ¥ WO MU b DbND X STk o 7223, ZDFEDMEN VDI TIER V., AETIERATA 7E VEEL I
o #EL < 13 Watanabe (2003: 2-3) Z B R X 172\,
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etal. 2018) 23D %, (ZDRITDOWVWTIX §26 THNS,)

2.2. #A%E1% (comprehensiveness)

SISGER, WRFEODH 50 2HEZ TN THENCHR L TOWEIRNETH 5, 127212
NI TH 200, EIE, —SiBZXEKRTH D, EHICADHAL, Lr LERRERE X
L, THIERDLDEMSZ L, ZOLFBETNTIRZ 2 DIIRHICHENICR 5, — 5
HOFTRICERNCWM O HATZZ L DD ZMEE LB, TONREZANILET AL IR D S
X972

Iz, —SEEEICHENIHEE - BRE2IRTHIN—T 20O LW, LA L, SBIEX
FEETEX, TOBMEIERENICIEZ WL A THE, ZITEHREERDE, Hh2EEBX
UCEBEROEF, FBPXOME, EBEMICHNIBERLRY TH L, Zhdiddbhk{iddEnT
WaZenRkdohd, HlziX, BEsFEiEe BNEEOAM - BTIEHT 20 THIUX, 2o
BEDEEZTNTEHE T XA LITTRDD o TUIWIFRWN,

SREENEZFICERT 222320, WS OFHEMMIBEL > DEMTH-72D LT
b, SHEZEEEL 2L, BERLZTEH L E DTV, EEGHD MERD
EPRIRORNL, THICH - 2 RERHFFHEMD Z & HEDIATR SR,

2.3. FIEH¥ (accessibility)

SIRFEZFEIDP DR T, SRLPTL, T 0dDrhoTWARETH D, HID 2
WIHBRAND 7 7 L ADBEZTH 2 L WHFEESEETH 3, FHRXETHALELNL TV S
e DFEEORTIHRIZ L WS ZEIEE S TRV, X EHRA TS, RATHIEKE IR
TERWY, DEZVEEKREZEMT2DICENT 5 X5 TRV RV, ERTIZFEAEIE T 2 Al6E
BN TETLE D, BRGEEIRR - 1236 TIE% L, SBEOMEML - FFIE, FETERL
DTHED 5, ZOHHDHNEZ I DHEDEICA > TV TEWITF RV, URICES X5
BRI EFTEIRETERY, BUEMOFEFHHEZE LS SVOLHEAPRVWEEDN S, &
MUIWICE S &, SBFOWRMY - EELEL DITFBET VS RVWEWVWS e THD, FIF
WE>THIDILNBHEMTHATHZ WS 2 TDH 3,

T, KXDOHART XOMIZ, HENZET, SRGEEOFIEEEZIET DRV 20dH
oz, ETEELZDBDL LTHITLNZDEERTH 2, HXTHEL THE DL, FEPE
22 avDINTHTHD, 7> a Ok, ¥ 77y ay, ILRXEOHRIH T T
TarEUIT3bDHEN, 25 FT3ILI&koT, BRGEESEKD ¥ OERMIMZ2ENTY
DTSR B, Tt 7Y a BN SWELMEZ DL, [ABFHEEZESTHER L L
TRERSE, §1.234  SVWETREREL R VD, §1.23456 K HWVWIRD L, AL XD
FIDELTL %, BBEAATIZIUVRTHNE, ZOTitr>a itV >y 7%k, 7V v o
TRHEZEIRNRRIEDICTESZDT, HRMEOMBEIIERT 2500 Lk,

HRZEDEBETHIREDPEWVWIDBEBREDOLY ZATHY, SHEEDEFICL->T
BiZ, TRTOTEIZ Y aYEHRIFRLTWSE Db HIUR, HlZIX, EBFRICIE§1.2.34
REOMBEETHBIPHERICITS2, §S13 LWV LRALETLAFRRLAEVWDDS H B,

BROMZFESEE B2 DI, REIDDH 3, WUNESNIZRENE, ZDOEE TN
WZRIZTCIATEB TR DR DIDT, ATFOMTICK S,

500D ITbLTdL, PIESVD L, MXTHRESZMN IRV LIEFE ZIT WD,
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SIREZDOBE, KR 2729, TRTOFNCKE» LHFEER> TV L HEH, BTrw
ST/E IR ->TLEY, SHHHBMIEE Y, 22T, BEZLIKBBZRVELLD, 7> ay
TrIENELED, FEHECX-oTIFXETHD, HlZIX, Suttles (2004) &t AV v 258
BANARXVLEE (RATA T LHE) OSRGEETH 5208, BINIFEICEZL, TRTOHD
WIREBEEPRLA TV, FHRERIGEERE Y, 272382 @), 0), ©.. £ HESTIE
BATNT7 7Ry vBMfFEIHTNS,

2.4. A51¥ (readability)

R IE, TNETHDPORDP LI ERMRATZ2 I EZLNNBTH 5205, ZAUIHF
FTOVWDIFEDTTHD, IPTEZORREEAZ I THE, THhbE, EUILOHFER
BHAS L, TRAPFHERAERANLINGBDLRP o5, MERODEKRNZ WV, SHGEFELFT
{, BEHDA DUV EDFHATH D3 S DTRIFIUIERDL RV, FHISHEZEDIGAX, Hi
SHOEMRIIMNCD, £ L THESEYE T 2885 - WIHOFMRDAN DD Icdan b &5
WELDOPEETH %,

SZHEEOMAESCHHOEHNIZ E > TERRZ 2D, —MOXEFEL R TWVWE 051213, &
2 BIEZEE > THAED 2 Z e ZRELZDDTH o TUIL WV, KENICE R, TOEILT
¥ MY EEEOME, B - B, TWEH, SR DO BN TH L, Z0hri,
MEERIEIE, a6 REPAZ L dHA5 L, RRIIRE LT 7% A b, FEREE) REDMT
WTWs Zedbdbd,

—MOCEEFE B HHRAEDIFETEZHDICT IV 2Lk, H2ENE, 2T
FLA T E T MEFT OGS T THMETE 3 X512, FIHEHEA LT TV WS 2 TH S, wmth
TVWAHETE D BBRAICHHING Ze 2HIS R TEZTL LRV E WS DX, MIjET7%<T
BWiFawn, 22T Ml ¥ 5501, —EFRRINTOMIBZhZNBEWICHE LT
W3 729012, RACIXEAT 2IEFEZES X513 0nhrinwi e ddH 0567, —SiEDONII
FRENEHL, BVWICKAE-T, 020 RZ2HRLTWVWS, ZhE2FHOXIEETRT
DEFEGTIF RV, 2T, TEIERFWAPEBRLDo TVDI I 2RI DL, HESR
(cross-reference) Z{EH 3 2 DR,

EF R REE LWL O MR 724555, Newman (2000) TH %, FIEIX, 750 R—IEBZ 5K
ETHLY, ZLTRETEINYYEBOEETH S, LrL, FAFEDEIE “An encyclopedic
reference grammar” 23385 X 512, ERIEHMILMERR T, BRD OMWHTE 2 DD TIERV, AT,
BANZERZ &, FFZ0ER,LLD, ZAZNDETH S PEy Z7IZOWTHAL TV,
CIAVEDEIUTIE, ZO MY 7D 77 7 Xy MHEIZ, 1. Abstract Nouns (Derived) 2> &, 80.
Writing Systems: Orthography £ Tl A TW5, £D7®, |z 54. Phonology I, 53. Numerals
and Other Quantifiers (2%t &, # D& ¥ 121X 55. Pluractional Verbs, 56. Plurals, 57. Prepositions, 58.
Pro-Verbyi, 59.Pronouns 253, 55 54 EOEF G & HROERICH 27 HiTEERIE, 71. Tone and
Intonation IZH %, HRAIZ, ZDEFRIIX 70. Tense/Aspect/Mood (TAM), [E%lX 72. Topicalization
TH2, NYHEOFEFARBHID 7202 L BTN 72DIMER 2O s L wd, ER/0
HDEFELHATIOFEOLEBEEODIIKETH 5,
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2.5. fliEE

XIEFLIRE T BB TITRE ) 2D it b, BT ROEFEECB T 2HMHET
HY, O OOHEMMHGEL, VEODERK, U OoDHEE, H2WIEUE DDEXDAREMIZ
BIRELDTH 2, TRhDE, B (=74 7Y) bWE (=74 3) PEEIC——XF
JELTWS I BEBETHL, AR TR IADNEREATED, FlIETHRiLE%s, HIX
KE, NIFEZHE, 0RBRLRDOLNTVE, FSHEFDOTHTIE, ok bARRET REH
EN—BZOBHEEZEL TV, flz1F, AERICOVWT IFEE 52X LTl TH
HEHH2 VIO EEDABEINZETHY, MROFE) 52X, TUPROZBLEETES
NTHEEIN2DDTHDHY, ZALHNOEKRIED D 2720,

LIAW, BEEHNG b, SEFOMEIBMCHOOTELZET 2D %, FUIMEE
HIREBIBIZ K - T, SSHITEE - LEEEHEICX - T, BRZBERIETHEI DR LW,
Bl z1E, TZENHEE (passive voice)| L IHINZBHRN L DFETAON L, ZOEMTIFEH
SREMIEE, HEIKEHTHE, 2, HAFEOVWDLWZ ERERZIE @ TMicKksn3 ]
RICFER N 1%, MiBE Rz BEFED» SIREXIN TV S M T, WAL ZEE Y 1Tk E
REBER2, 2933, ZITHEEITREADITEDODH D, UeolF, EEHOHATE LT,
ZOEMT (ZEEE] LIFATVWS DA, YOLSREEZZ L TWE D, AN S DX
D, BHEZVZAPEDL -T2 ZADBDHZDH, EELEL TEWITRL, TZIIZERETT
EWVWS T OFBAZIEEAIC L TEWIT RV,

50D, WIIEEDEEZTOUHBL LT, WL &5 LTWAHERD, ZEHRELIT
RO I, ZEELIER TR, 3, 22 TS XK OERILEIVIH0
P, ZLTZDOHEADRZDERICEB L TVEDPWNWRWDD, EFED ST 2 Mo
BEEHHL &L TITWITFRWV,

—HlEEEDPTAEL TCTVIATATEVEPLDH TS, MELT2DIE0aTHD, Zhd%
FREEIERDZ P E SN TH 5, MIGT 2 MEFISE Ab) TH 53,

(1) a. ?aq’-a-t-anapi-m
chase-LV-CTR-2PL.OB]-PASS
‘“You (pl.) were chased.’
b. ?aq’-a-t-anapi-s
chase-LV-CTR-2PL.OBJ-3ERG

‘He chased you (pl.).’

(1a, ) WA B [E UIER D 2 AFHEE HIVFEDEERE R -anapi Db T03, 2% D, (1a)
THHHEOERIIENEDOEETH 2, (BRAIK, 2 AMEREBIHWVEEEF L 3R
BT, 27V T4 v cap, HEVIEEREE-ap TREND,) ZORLIEEZ B, i
B & bR THENE DR <, MR ARZERR L IS 272V, LA L, %EH L Watanabe
(2003: 283-285) ICBWT, ZHIIZEE L FERZ 0 RIBIAD 2 w7z, 2 2Tt L

355 - BB XX D@D  =clitic boundary, ~=reduplication boundary, 2=second person, 3=third person, cTR =control
transitive, DET = determiner, ERG = ergative, IMPF =imperfective, Lv=1link vowel, 0B]=object, OBL=oblique, PASS =passive, PL=

plural.
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WS, BARIICIE, (1a,0) 12/ 2 & 512, BEEIE » RN RB 0 H 2 Z &, Wind 2 fth#iEE o)
TEEDRER IS Z b, fhlhEE e A THER &M D 1 HEE (3205 BEE) 1225 T
WERTH %, HBRAI (la) TIEEMEELRINTOWRWDY, ZAZIART 2581, XD ()
WH2 &1, AMEORFEICT 2 BN D B4,

(2) ?aq-a-t-@-am ?9_ xawgas
chase-LV-CTR-30BJ-PASS OBL_ grizzly.bear

‘He was chased by Grizzly.

FkkDOMEEOMBENE, T58), TFEH, MFBIR), MYEFE), T3y, @& Ry e REsiciBss
724, BRRDIRIEEMRITE S, SEPVDLIEHELEWEES> TV, EARTEEREL Titk,
EhRIIESZV, BRCEETIZZ O &S REANREZICOWT D, BEICHI T\
FARUZWIT W,

B MBS —MRANCEIR T 2B D 53&M T 2358, ZDEBIFFEOHRICE S Rk s
fEo TL E o2 iRV B 2550 H %, LrL, WhTHIHEEREPLTY,
ZRIFAFOAEEET I IR 2D THEENIBETH 5,

HEAZWIFGEOFEHSMETH 25, —RI 2 IZELRZVITGEEDHI Y LT, A4V v 238
BOXEZFEPOUTDOEIRBRDIOBDHITFoNE, Wihd, + T XDFFEFE Aert Kuipers &
ZOHATIHIT X EFICHNS, (LUT, Kuipers (1967) 1& X7 7 I 2 238, Nater (1984) 1
N7+ 7—FFE, vanEijk (1997 XV LTy FEEOWITNHMD THDOEWBHEETH 5,)

« ‘verba sentiendi et declarandi’ (Kuipers 1967: 192-193, Nater 1984: 103-104, van Eijk 1997: 110)
verba sentiendi (& HI% Ej5A (perception verbs)|, verba declarndi (& 2 1E)5 (verbs
of saying) |

+ ‘svarabhakti vowel’

“In a few words of the shape /CVR(?)C/ variants with a svarabhakti-vowel between /R/ and
/C/ and without glottalization were recorded. [...]” (Kuipers 1967: 41 58#i-E:4)

T THARSE OoZe%ZiEL, YR Z7 Vv FORICIHDWEr &, BT E
DOHICHAZINEZBEDZILEE S,

+ ‘bahuvrihi’

“The prefix /nax°-/ occurs with a number of stems containing somatic suffixes to form
bahuvrihi complexes ‘sad-faced’, ‘bald-headed’, etc. ~Before consonants proper the
alternant /n-/ appears: /nax°-(h)i-a'ius/ ‘big-eyed’ (cf. /hii', hi-/ ‘big’, suff. /-aius/ ‘eye), [...]”
(Kuipers 1967: 114-115 5RFA-E2)

‘bahuvrihi’ 3% > A7 Vv bEICBITZ THLDIEERE 2L, FICHERNRDF:
OWHZRET 2 ZLICE > TZONREIET D EREIKT 5, BIXIL, HFETEX
¥ ‘much rice’ 23 #8725 % EK S % (Scalise and Bisetto 2009)°,

LRI A4 7 EVEBOLTIHE, EETHNSIEMD, RSEHRANCH SRS 2B TH 2, [EMAFHIEHERT
BB ENEERL, 2hlBhERgTRE NS, MEFEAEFRESGFAETRSI NS Z L I3MmDTHT, RS
BEZHEORMEE LTRINDE Z EHE0,

5 LA L, Scalise and Bisetto (2009) (& Z DffiiE %, @ATHICE T 2 MEEDOH T, M2 H 2 DDEHIZHIF TS & “@
Terminology is often associated with a single language and thus not valid from an interlinguistic point of view” [...] “Problems
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B DHFED 5 5, ‘verba sentiendi et declarandi’ (&7 7 VFE T, MO TH B2 Z &30
DI TRV, ZOMITD3MOSICGEE TR I Z v IZEThvweEbh s, HELRSE
FMGERM D Z L, HE2VIEA Y X —F vy b ETRRTNUIZN S ORFEDHTL %, Wikipedia
WHRLRBH 2, LrL, tAFOABICRZ XI5 RMGEEOLIOIFELRITHIWVWTH A

=

56,

2.6. I

H B XEBRROMEZHT 27201213, BRBRVLFBIAIRTDH %, (HAFETE, IS
CIERZ e BB VD, ZHUIEEICE T3 2HPRT 2DDTH 50, £ XD /NI WA
DOFIZIET b DB, TNED B XSITPIVENL, FIZIE, BREH - -2 HBD
T, AT A LIFER,) SEETHIT BHTOWTIE, Weber (2006) % Mithun (2014) ASEEHH
Wit TWn3

Wd,Y&@ﬁ%tﬁ%ﬁ%?f%ét%i%h6o%%YE%@¢T,%ﬁ(ﬁﬁf)ﬁ%
Fesae, AT AIAIME MR, BIXRZEEZ20d LRV, HE5WVIEHNE, KX
FHHAD) EDBEBIKHEBELEZA20D LMK, VIO, KX TOFHOFANEZY
RLEDTHZIDE I, Ik THREINZ2DDTHZ L, DHMTBEELH 720, FHATF
PHRBETERVDDTHo/ LTH, ZIUIBETELHDB D> T Z2HATFIHMTE S D
DTH b, EBIZ, PIIFHAFRXNHHATE 2ffifEOEHVER R D 5 5, RHTIHZEHE
ATOVRVERER, GESIEORNE, TFiik OEBEMb H D, ZOoimicfHbiz Byl
P oo LT, BIZFIERICEVBEERT—XR5Z2H 5,

YOXIHBIEBRLTHIT201E, SiATOI L2 &I, HRELLT T2 LENBET
B3, £F, AXOFHAL, ZOFEHAR L RTHNIED L TOARIFIUDNT RV, TRDB,
ZDHIBFENZDONTDRIL DA, B2 WIEZDFID L DETHHEE LTWBEDRD, AX
THIELTVWBE Z L DHIRZDPRD D23 LS5 TVWBERETH S, stATNEDH%EDHT
PEFE LR TEWITRVO TR EEOD L IZR->TLE S,

ZL T, YEZSREHEOF T, 20T 2 ETOFMATHRETE 2612 H1F 2 D08
WTHd, $hbb, %@%%iD%é6k%5®%ﬁ#&mt@%f%@m%@ﬁﬁﬁ%«%
ThHd, 12720, TNHEBRIEHEL Z 2 TIERWV, T TIIANRNTE 223, SEEIXER D
Emm%%bixnjo%®t®,%é?%ﬁ%AtBkomfﬁ%%T%%k,Akomfﬁ
BEHHRICHALZ TR AELRWIHEDL ST, BIZOWTIE, AZFHRICLAL TRAESR
WEWH, FXHEINOBERICH2DDEINDTH S, BHREFEDELEDIENIIPOLND
EZATH 5,

T RNVEREBHENT BT L, FlOLT—&, FHCER T —X 27X L7740 L

identified under (a) can be exemplified by the term bahuvrihi. This Sanskrit word, meaning (having) much rice (cf. Whitney 1889:
502), has been used for identifying nominal compounds with possessive interpretation but ended up by indicating exocentric
compounds tout court. As shown by Bauer (2001b: 700), the term bahuvrihi was finally applied ‘to any compound which is not a
hyponym of its own head element’. The use of the term bahuvrthi as a generic label for exocentric compounds is thus an incorrect
extension; bahuvrihi in fact refers to a specific subclass of exocentric compounds, i.e. possessive compounds.” (Scalise and Bisetto
2009: 35-36)

SEHEME AV v > 2 FEROMIRE LRD T2 1990 FITIRYNTHLA T DS Kuipers (1967) & Nater (1984) TH 1, FrBEDIHT
FRIIIRENT W, 3BAAA Y X —Fy PRFERT, Bl diawIhs OEENHRTH b i
DI oNLh o7z,
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THSCR BRI TR T 2 2 AAREICR o 72 T— X DERDPRKEVDDDH, [ VX —
v b BV T =R T 7 ANANT VLR TERZ LS THILTHIETES XS51CHRoT
&l TCDT—RIIT 72 ATE B b, ZROGEERHL DT — X DEERIENRIEE N, H=#
FAF) KXo TIFIERMAEDLOMIAET 2 Z EHAREICKR S, TLDT—RET =4 7
AR, MAFBEIRLT 7 EATES L5123, SRS SR b s, I OMGEE
AIREME D EE M IZ DWW TIE, Berez-Kroeker et al. (2018), Gawne and Berez-Kroeker (2018) 7% ¥ 233
L\,

26.1. 2 « S

flofizonwTi, fliHICEZIE, 2203020 7T) PEMTHEH, Ve OoDFEH
ROMERRT 2O, EBELXD L3412 0L 2HIT 203 REBLETH 5, WIBOHED
HY, PWENZAR=ZADFHID12DIZZEBITFOoNRWEEbH D, EE2EEFEVWZH0
Th, WE - 27 v F1 OEER, BT eADBOFIBLN2THA S, ZO—HT, SRE
HIIRIBOHIFIDBE NI T TH 3,

%9, EFEPIFTIEREEERFARTOVTEDBDOWDIX, ZOSEOREN L SFEHES -
K3, TRbBEE . F 740 FDHDITONT, BB W BB o, THIED
SHEOHEMRTHI2EEICL o TE, HVHEITET, FHildIL L AFIANLRHASAMN TV S
7O T Rwh e BEbiha,

BIMDENBDDOHIZIE, —HILE2DITFTORWEESH D, ZRATREHENET L 5 M
RiF 37,

W2, BN THIZB VDB EREE R IR, BECERIIFEREDHSCETIERY, (3
BLAAFNLEZELIEHD 5 3,) HlzE, H2EFED RE) IS EFEOHIT, NEH
R, TESRR, TFFDERRY, TOANARXRRR] LWL DBWATWTS, LELEAIEH
ES720%51E, #1020 HTERIERL, 2,30+ THA S,

BIszix, ZZIHEABZAMP TAM 2 EICBE L TERMRH 2 00 EE L, B2, 1AM
FEOFDOAREINTVWE L, SAMBALRDL WS EMPEL 5, FiBH 1 -2 AFi» 3
ANFFPT, IERBRR B EEID R BVEDTDH B, X5, 3 ANHOEEIELEY, B4
Y, — A, BESEHE, \BRRETMO2OMOBRZZ ZehRDHD, OS5 LABHADZ
BHICEDBEIRETH B,

26.2. AR

ik, KEEICIGs 2 (e 2 BEHEFEZOT, 2/7HIR) (IXRETHS, 0D
DFEDPEROBERDI SRR N TV BGER, WERERE AN 7V RETHRL, v RiE
FHIZO 20 e DDOBRERICIR S, TWREREISUGENRREZH O DO THIX, FhhHT
WSS 2 #vy, HEER IR, HBEIWVIERAE—IL - F ¥ X)L (small capital, /MUK
F) THRILL, ERERIEDOLHHILL T T200EHITH %, HlZIX, RIERT74 7EVEE
(Sliammon, ¥ AV v ¥ aiEE) »50HITH 5,

T HATERBERID T 20D, EENEM L T 2T 2 KBRS, THOFREXZ 2226008
DULHPBVDDHDH o7z, LHDZDORDIHMBMEESTED, ZOTREILZABZVDBDTH oI MH5, Thd,
FEROBIZERDIT 2 LD 2 Z2MEL TWAUIEEEC E 2ME TRV r ]S,
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(3) ?a~?aq’-a-t-as to, tumi$
IMPF~chase-LV-CTR-3ERG DET_ man

‘He is chasing the man.’

BYICH2h s, ~HLAZRIBATH S, 7R ARV EIFFITTPDIZW, b
ZWIEE 7L a5, FlZIE, ROPFEHE Chamorro Reference Grammar (Topping 1973: 77)
DGR W > T2 HORFDOFILTH D, A HOBHIZOWTHRZ LTS HDTH 2,

Consider, for example, the word ddnkolo ‘big’ in the following sentences:

Dénkolo si Juan
‘Juan is big.’

Hu li’e’ i ddnkolo
‘I saw the big one.’

Hu li’e’ i ddnkolo na taotao.
‘I saw the big person.’

Topping (1973: 77)

ZITRZaAMRMNEINTESLT, AXICKEVOERKELHHAL TH2DII TSRV, Z
IOHMEMIE Y IFHANS e BIFLT, 20X Rilick o 20 ERIcE LTy, HE
T, o< DFEZNUZ, ddnkolo 73 ‘big ZEKRT 2D THAS Zeidnh b, LrL, Zb%
LHAFICFD IS BRAHEPIFIRETERWVWL, AFIIONE ZIBIRETERY, 21
BEEPBER L TORVEGESIERITIICRINLTH S, bRAI, AEOS Y-
LTI L { University of Hawai‘i Press 2> 5 W\ DO IEENH TV 223, HISERRICOVWTIRY
NBRLARANTH S, ZOXEES ) —IMET2HELFITEINATEY, FrEQE
T3 Topping et al. (1980) B Z AU H Tz B, 72721, XEFED AT ZOFEVH 5 Z L PG X
NTVRWVWED, TTRZOFEZFS VTR EIIETI B, HEXRD D, EEZHTTME
WIEZNEBRTE2E5CEVTHo722 LTH, BEINMLEERET 2 72DIC—FET Off
HTHrRFNELESRVDIEZ, HAFIIAKERAHETH S,

HHEAABRAE[TE A, ZRUEERETIERW &bV kv, BREE L BERiaE
BENLWVIZ—H—WE L TWAHEIERWY, SEEZUEEEMICIETETORY, FRCHA L
BB IO BHRERED D 2 56, TOPBNZHNCL > T/ RrRAEREX, ZZT—HEIHE
HESHEZ 7 m R T2 2 bEZONDS, HlZIX, RDRFTA T7EVEOHNCR S -ut W05 #
b5, ZAIEFNREERICMN X, BEZRTH, HFNRE, fIZISHELHZ S AM%E
KIFBIME TEL oz, Hu, H20E THiD, Bz, T (ZOBKRE-72) 1 ZEKL,
TRLFNATE TR L) ZEKRT 2,

@ kwaqrut® TOKRY) Elhiz) (kwaq TORZY) 3 ))

6) man-ut® L o272 (man TRJ)

8qH 5 qv NOZELIZEREORE u OFVEMEO R X 2RI 21,
*n 5w ANOELII AT DL RO A FIPASHE 12 & o T5 &t 2 & h 2 AL L,
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(6) gaqab-ut THiFK] (gagad T3KJ)
(D kvuta-hut® TR LERT 4 v 27 (Kwta TRAT 4 v 71))

ZOEEFII L TERENOFIT, X, W, §/i, MK R WIS BRZ 70X 2R/
B, FOFEEERPRIBRICEBRL T T2 IRTVLd LKV, UL, Zuaxhniirz
Y, AT LTIIZNEBRLRIBERIL LA DBEATH A5, 2TV BERT, Zh
PR—-TCELETH 2 L@HEEOTBVWT D, HRREHERLTVOTHITIZNETH S,

DX/ RAERE L TH, RAFIEMBES, TCREMETEZRAEZIITT
ZhE—BLTHIGINETH S, R RAEHRATFVHLZERT 2FHFICRINEHDOTDH
b, BiAFIC/aRD MfFH) ZEV5 Z Ik > TEARERTH 3,

FUIREETD, WELZIRICED, 2070202 2B->T—EBLTHT L, #3
FoTEDPZ>THDPDIKLKRBEEDEZIOLND, TV T - VEORBEETH 5 LH
(2020) 1%, Zhzdty, FA—HERICEEED 7 u 22 Rk-126Th %, FFTE, BEIUE
BRERFORERD—BEE2 DT, YO L5722 ThERLTWS, ZZTHZIX, kah
& TERR, T, FB, FE, @i onwIhho /e AnRen3D, A—OFERTHZ 2
LB k51T oTWB (1L 2020: xvii-xviii),

DX BRARREPIE, THOMRERKMLTVWEHDTHS L, Alatir LiFsZ L
WD 5, BUEMERICIES) ¥ 350, BRXEFOYEG, 27RO TERWALE
Ebh s,

2.7. SiER « FIRDIEHE - 1R#L

FEROESEE Y, SREEOREREVE, IESRENTHZDITHL, BEEE
WTHY, SHOBRAUEFHL TWB 2 IZH B, Thbb, BREETIH I SHERE
i ZD XS WHHT 200, By ¥ HICHERSAZ L TWERETH B,

Bl ZX, 370D BEPERANICFRI UGS, 20030 O0BRECEELRDS,, VLD
DICRERIZH N D BIg 2570 (MUE) OBEWRBEELZROBLDROP, HEWIESTDDHER
LICERLROPPEE RBZ Db, EENLLLOTMERZICE X, ZAUIBILERL
THHZ Lz TEWIT RV, ZRUIERG TIERL, dMETHI2EEDER, HH5WVWIELHE
MO, K52 ddb, ZOLIRIHZE, TFRCITEHLZT, [MRCITIEZDES
ot E LTtk T2 D0, thOSHORREMHIZE S WS DB H 2D, ¥ IBFh 5T K
fERIZ DD R EBICEWTBLIRNETH S,

FANR P — PR R TVWRWI L DEETH S, SHBEINTTHEVIIZIAY, BRL,
HH T 2R BOT, HHAD F—1ta I —ZRDPRTV I IFIZER LR TER SRV, Al
z0E, TEhE GEER)) v TEEEREEE 0oV T, MiEIC W, T#FEEisM< bl &
L, #%#FE T8 GER) SRR 2 LEDTIE b— tr Y —THBHIcR > TV,

2.8. $ERG - BEEMEA
SRCEEOYE L EAUGPLEEENB I R ANEYEENZBERIERVES ICEbN
%, W2, SEEXERTIE, MR TISEOT—XDALSANLIHEB 2R\, ZOHME

10 _p (IREKRD D OFERIC Z DBEREDESET 3 BICHN AT &,
DD ZERHATHEEZKDED ) OHIEICHI L THSFICHES B Z L DA EET,
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ZIREANPLCEHBRIRETH D, HOFFEOERZME > RE TRV,

L2 L, &FHEIC, UG - BSENEAYRD 2220 HT, IEEMRDFATICE o TO,
ZOXFEHEDTPDRTEIRLBILAZIDNEDLH-,TL B EZILN5,

FHED, USEEL BERIZRRERDOEIEL, FICHEENZ A TORRZFEEZ A>T
W3y, UHEEOLrOD LS RENRENLROPS,D, XEED, ThAREE AT, BEW
BEIWZDOWTEIDZLOR=IZEVED, EDZLOHZHFEZIXORBE2THALS, &
FHIZZD XS BAE Ve, ZLOEEICALNZBHSE 2LV, B LAV LFHHLT
D, WEAKIZE L VWHEICOWTHBEIMA 2 BEORVERTHRITLE>TWRIGED
H5,

Bl Z12, B2 FEOEOEIRDEE - R T2, 25358, ZOXAL 7OEEITE
BEGIVIC, MRZEEC RO Z A2V, 0 & 5 REAGGNAEAES CHIUE, WZEH
WHZ000E, BTFARNZBDTHAS5 L, TOSRGEEFOHTHIMNIZREDLDTH
25, FDOEIBRAEO D 3 HE1F, BEME - MOSTIF G ¢ R, WZ@hd 20725
SEFHIL CHAED ZIETTH S,

Zoficd, EEN IR DZ D0 5 EKE WO HETHZ, A—AbpX7
FBROBBOLBT I b TWw, FlxiX, ZFu 3BT, lakad "#17) » SNz
la-lakad "< ) & A EHE], araw TH, K51 2 S1ES N7z araw-araw T H) 13 T5E2EHE
B THBeMERTWS (LH 1989:579), LA L, MADOSEOFIIGZERZIVENTIEE L
THENIHE S FFBEZ L, BROYOMIPZEE T 20 OVTEZEEETHD, 2D,
RO EH 2V FHEEEZNE T TIEHEETIE RV, ZHUID B A A, §25 TTTIZBRZ, i
FEERAMEICER L THELARFUEVT RV E WS IR B, BIZIE, RATA4 7 EVED
6% H T L, FBHDCV,C,. XN D ZEEIEICE, C Vi~ CV,C~, ~VC, REHDH B
(Watanabe 2003: 371-406), ZhH5DWIND o EKE] LIEXRZHDTH 31,

D kS, HAGGN - GBS FENRBACHEE DIF X EFE L3R EFIE, HRoF
FEORMEE XD XK Z, UL TR AREMD E W, 72750, MhiE-> TidwirRwvolk, HEE
Y - B E RN RERE YRS RO ONTPHFORIIC L TEWI R Wn e WS 22 TH b, HL
¥ TZDEBONIZT TRRBDHEA LT S T0RF AU TR,

Z ofth, BESFEOFTLRICEABRR VWO ZTIEDHERE AN SR E TIER W, Hagége (1981) 1Z A
TATEVEOGEETH DM, i, TZOFR YL 7EBoZUIBlTWS] b Tk~
YEFRICES RSN 2 R WS HERHPHA I TV S, Kroeber (1989: 115) IZ & 2 FE DIt
FRCb DB X511, ThBERTAT7EVEOGEBICE > L BRB RV, SiAFIHEEEE
BRT 270 BRI 7200, BOSRSGEE TIE, FE OB - @ 5352 T
FICETSND 22D 5, L LBRGERE, 20 X5 BRABEASUCE T ST
TR0,

1272721, FEWRAIC,VLC, DIFEITIECV,C~ % [REEE) LIERS D, ZOEBED C,V,C, XD BREVIERICH I
L%,
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3. 5bDIC

ME, AETIERSALMETIED 208, HEOSHGEFLIZE S0V 00, ZHUED
WM EPEELE LIz, MENTH D RROAFHMEELTERY, RIIFETSL57%
BEREMIRITUIRSRWL, XD —FEOREREZROZITIUIVIT RV WS DX, #
EHICIFIERAGMEERT 5,

BHEWS KR LE o) =3k (KA LBHR) o T2 —XFlfTicdhiz-> Ty ik, X
To—#ind 5 (THb 2018: i),

SHEERESNT 2HEE, $hbbEEEOHIEMOELERIT TN D, FEMFEIR
T TH o722 DB OVTHE ETIZON, FRETH SN TV - 7258
RPROMB DD B, THLH, TRNETHRSINTELZETD, FAKOBHZEN
Hol=DIT, MEENFNEZEICHAE L TR0 =201, ZOSEBITITEFALRL
ERoTOWREF WS ATREEDSHT L 3, DD, FLWEEH - BREZAAET
DTHb, Thbb, SELBRDEAIZITHED D 2w,

BRI, HEOSIEEREL LOOEFEFRELBEEIMIEZTAD Y, SHEFDITIE
PHNCTE D LER Z U THRWEBESRETH D, 20, NMROBEEZ T TIERL, BERLZL
D, ZNHENCE L 2 ZFEICET AP ETH A5, ZZETEEFLRIMAED
WERBTI LRV, IHRAFTERLTCERZL, HlZIE, MREEED LS R DT H
DTV, 0D BDIDWTIFIANSHED, IV 2{ bW, EDX5KRbDEDHT
NEHAFICE > TETET, PRIERVTHE 5D, BiBLREE - Lo 2B RDENE, £
DEFEFELME—DHIEEZ, XEIEREXALTOZEOSIBEEICRZRLELfl3 28T
FawhBbh s,

“If you want to be a writer, you must do two things above all others: read a lot and write a lot.

There’s no way around these two things that 'm aware of, no shortcut.”

— Stephen King, On Writing®3

B
AW T 7 « 77V B 5B ULHISEA O FFRAH - FRREPERE [SEEEMSE) (2016-2017 4
) OREDO—ETH B,
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